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In psycholinguistics three groups of
factors are differentiated and they affect to the
process of perception and understanding the
text. They are likely to be as the follows:

a) peculiarities of a person who
participates in the process as an object of
perception and understanding the text.;

b) text parameters and the realities
which reflect in it.;

c) the cases in which the process of
perception and understanding happens.

We define them below shortly:

1. Person factors. Person receives
information and works it out as a complete
system which has individual,
psychophysiological and social peculiarities
(variety of psychic processes, directness,
character peculiarities, social-political and
ideological peculiarities and etc.).

Perception arrangement is one of the
important mechanisms that are available
between the text and the reader. This refers to
the preparation connected with fundamental
components of human mind and listener’s
position relative to information.

Arrangement indicates the character of
mind depending on the meaning. That’s why
predisposition factors have significance in the
first stages of perception.

The first stage of the arrangements — are
the searching operations, the source of
information for text is chosen and considered
particularly according to recepient’s life
positions, traditions and tensions hereby. In
this stage primary estimation of information is
done which is achieved in perception of the
work and the main subject of the perception is
determined relatively.

The second stage — is a process of
perception. When the recipient starts contact
directly  with  information, perception
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arrangements of the recipient choose the
information (the phenomenon of perception
selectability), their significance level for
recipient is defined and then important
information is sent to save (the phenomenon
of memory selectability).

At the end of contact with text, that is,
after the recipient finishes reading text, all
acts are not ov er, but the arrangements note
postposition acts. In other words, the third
stage of perception starts. The next impact of
the first perception is determined here,
information is processed, transferred into
mind system and undergoes changes under
the influence of the matter that is being
perceived in this or that level.

The great attention to text perception is
connected with its significance for recipient.
This case is explained in two ways: firstly, the
more important is the text for recipient, the
more it earns attention. Secondly, if there is
much attention for the text, all ins and outs of
the transferred information is perceived
(analytical effect), more impression is made
(sensory effect) and the perception is easier
and more clear (intensified effect).

The activity approach of individual,
social status (occupation) social-cultural
approach and psychological features of person
affect to the processes of text perception and
understanding.

We study them individually below.

Activity approach. While we are
studying the characteristics of person as a
subject of perception and understanding,
firstly we pay attention to his activity
character and his relation or dependence with
this activity. Because the perception and
understanding of reality can be possible only
in the context intended the activity and it is
connected with clear and complex intensions



I |
N

Xopwxui punonorua N°2, 2020 iiun

or goals set by person. The more goals are
getting complex, the more interrelations and
the deeper significance of phenomena are
regarded. In result, the text is understood
deeper.

Social approach. This status refers to
perceiving and understanding the texts of
mass media. The impact of social features of
human on the process of information
processing is explained that the content of
each perceivable information is defined by
group interests and information prism. So, the
existence of communicative process and the
content of transferred information depend on
the character of social system in which the
communication is being held.

It is confirmed in many researches that
information selection and definition are done
depending on that what person expects from
these signals, that is, on expectations. These
expectations in their turn transfer understating
of information into another way. That’s why
even one person takes part in the process of
receiving information from the social
approach’s point of view, the receiver of the
information is not one person, but a whole
audience. What is audience? Audience is a
group of people who perceive the
information, it affects to the process of
understanding information from the point of
view of how this information is important for
others. The audience marks the importance
and priority of information. Because there is a
rule that even a single person accepts
information as an important fact which the
audience (majority) also accept it as
important.

Socio-cultural approach. As it is
known to all that the perception and
understanding of information are performed
by a person on the basis of habits, norms,
general and special skills which are available
in his or her mind. We may imagine the mind
of the person under the process of perceiving
and understanding text as a filter. With the
help of this filter some information is
transferred wholly, but some is changed,
while others are dropped. Hereby the mind of
person is regarded as a unit of three sides at
the same time: firstly, the recipient of the
information is alive and is acting (a specific
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world of reality); secondly, is a collection of
socio-cultural samples, that is, traditional or
custom  samples (ideological, ethical,
aesthetical and others) (culture world);
thirdly, is a knowledge collection, with which
a person can realize the events occurring
around (the world of knowledge). Each of
these worlds is used as a specific filter of
understanding information and programmes a
separate demand for text.

Psychological approach. Individual
neurophysiological configuration of brain
structure which is responsible for information
processing affects to the process of text
perception. As was studied in the
investigations that four points are responsible
for developing and processing of information
of person’s brain. They are located
symmetrically in the right and left
parencephalons of the brain: left upper part is
for simple logical constructions, left forehead
part is for complex logical constructions, right
upper part is for simple emotional and feeling
impressions, right forehead part is responsible
for complex emotional and sensitive
impressions.

Due to this or that reason different parts
of brain cortex are developed differently. It
means that a person receives the information
by selecting it.

Understanding is not only connected
with  intellectual perfection, but also
emotional perfection too. It can be said that
the work of thought allows to emotional
enjoyment in person. Besides it, level of
emotional connection of person wholly
involves the process of understanding.

According to their positions the people
are different. They may understand the same
information differently. One object can be
accepted differently by different people.
Therefore, the recipient may not comprehend
the meaning intended in the text as was
expected by the person who transfers the
information. However, the person conveying
the information cannot model the perception
and understanding of recipient in advance.

We define the term “text” by
considering several approaches and methods
on the study of this phenomenon. Nowadays
the concept text is regarded as one of the
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concepts which involve various scientific
fields, such as linguistics and others.

Linguists particularly draw their
attention to functional-communicative
peculiarities of the language and consider the
text as one of the language defining means. In
fact, the concept text is firstly explained by
the linguistic point of view, that is, by the text
grammar, stylistics, syntax and text
linguistics.

However, it should be emphasized that
particularly in linguistics the concept “text”
has not got exact definition. If we assume it as
a language related category then it is likely to
be defined unilaterally.

Since the concept of text has

multilateral peculiarities, considering of the
text as “continuation of sentences” does not
unfold its main point. In fact the text based on
material structure and it requires paying
attention into certain extralinguistic points,
like the participants of interpersonal
communications. Additionally, in this case the
meaning component of the text is not to be
disregarded. In short the text does not contain
of sentences, but is performed through
sentences and applied into practice.
Furthermore, the meaning of the text is noted
by the aim and motive for its formation.
If we notice the multilateral feature of the
text, then we may presume the possibility of
its plenty definitions. According to the
definitions given to the text we can see its
different peculiarities. The text can be defined
as informative space, speech work, symbol
continuation and others.

For example, in semiology the text is
referred to comprehensive continuation of any
symbols, any type of communication
(contact), traditions, dances, rituals and so on.
In philology, especially, in linguistics the text
is explained as continuous symbols made
from words (verbal). Because the text carries
certain message and that’s why it is
communicative means. Therefore, the text is
noted as a unit of contact.

The word “text” was derived from Latin
word “textus” which means composition, unit
and  combination.  That’s why for
comprehending main point of the text it is
important to know what is being combined or
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why and how it is added to the content of the
text. In any case the text consists of the
sequence of symbols connected with each
other by the meaning. The main point of this
sequence reflects in the relation and integrity
of these symbols.

This kind of sequence of symbols is an
essential communication unit and it
encompasses completed meaning, structure
and ending. For example, a literary work has
an accomplished structure and ending by the
point of meaning view. In general, integrity is
not a combination of the parts, but is a
functional structure. And in this case integrity
parts have their particular significance and
function.

Although the text categories are
different by the meaning, they have content,
structural,  formative, and  functional,
connection forms, and they are not combined
at once together, but they complete one
another, they form more integral structure
than a combination of parts. The features of
the above-mentioned text such as connectivity
and integrity are significant for convenience,
but they are really integrated and they
complete or require one another in one text.
Text message is carried mainly by the help of
language means. Therefore, a mutual
connection in the language is an indication of
meaning integrity at the same time.

Text can be of two types: written and
oral according to its rearrangement form.
Both types should be directed to external
connectivity, internal expressiveness and
mind.

The matter of text similarity is
important in the theory of text. Study of text
is called textualism in philology science.
Linguistics studies the intonation, lexical and
syntactical means of the text, graphical means
of emphasis, letter setting off and
punctuation.

The term “text” is closely connected
with its logical perception. Proper perception
of text is supported not only by language and
its means, but by the general fund of the
knowledge, that is, by the connectivity
background. Especially with this connectivity
background the text is formed and then it is
decoded, that is, perceived. That’s why the
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perception is linked with the concept of
presupposition (background knowledge). The
term presupposition was derived from Latin
word, which means “assuming in advance”.

Presupposition is an unexpressed
meaning of the text by the word and an
additional ~ knowledge = which  allows
perceiving the text adequately. This kind of
additional knowledge is often regarded as
background knowledge. Presupposition may
occur in the process of reading the text as a
result of the knowledge and experience of the
person who forms the text.

Background knowledge is an outcome
of culture and reality acquired by the speaker
and listener, or writer and learner [4].

The text is a knowledge noted as a
product of oral-thoughtful activity of the
author and a material of oral-thoughtful
activity of interpreter (learner, listener). This
knowledge is divided into the word-expressed
knowledge and additional background
knowledge (unexpressed with word). In the
text the symbols combination of various
difficulty and size are placed in one line [1].
And this consists of material structure formed
from speech elements. However, this material
structure involves immateriality, that is, the
sense (knowledge, event). It is obvious that
the knowledge is not always carried
completely by the help of language means.

The author usually forms the text with
the words depending on the knowledge of
listener or learner [5]. In their turn the listener
and the learner perceive the text basing on
their knowledge.

Although the sender and receiver of
information have a particular quantity of
concordant knowledge (background
knowledge), the information is always
separated into official parts, but in practice it
is likely to be complete.

In order to define the text in normal
case it is required to use optimal way of
verbal (with words) and non-verbal (without
words, with gestures) imaginations of the
information. Deviation from this norm causes
two cases, that is, hyperverbalization (using
much more words than the norm) and
hypoverbalization (using much more gestures
than the norm). Use extend of words and

119

gestures is planned by the author depending
on the aim set for text. Their use varies during
the whole text: in some parts the words are
more, in other parts the gestures are more.

For comprehending the text adecquately
the background knowledge, that is, the same
information fund for the speaker (the author
who creates the text) and the listener (the
learner who analyzes text) is needed.
Background knowledge is successful ensuring
of speech process. A.M.Peshkovskiy stated
that natural speech is “flexible”, and we do
not always convey our points completely.
This kind of case occurs due to the former
experience of the speaker [3]. Former
experience (knowledge) of speaker is a
knowledge which does not contain any word
of the text, and is carried by gestures.

Background knowledge is defined in a
particular order. Background knowledge can
be defined according to its meaning: simple,
non-scientific, scientific, literary-fictional.

Furthermore, V.Ya.Shabes has given
other definition too [5]. Background
knowledge contains the following:

1) social knowledge,which is known to
all members of the speech act until the
information transferring starts;

2) individual knowledge, which is
known only to two members of the dialog
until the information transferring starts;

3) group knowledge, which is known to
the members of the teams connected with
jobs, social relations (medicinal, political
knowledges and others).

It should be emphasized that
background knowledge constantly turns from
one form into another form. For example, if a
death of a common woman is an individual
knowledge, then a death of the queen Diana is
a national, or even a global knowledge. And
here the individual knowledge turns into
social knowledge.

Individual knowledge sometimes is
used to create a meaning of the text. It is
firstly connected with fictional literature and
tends the existence of complete additional
knowledge. Sometimes when the author
expresses this or that thought, he relies
directly on reader’s knowledge by which he
can comprehend the meaning of the text.
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For example, A.Pushkin wrote in his
work “Yevgeniy Onegin”: “Zizi, my soul’s
purity...”. When Yu.M.Lotman analyzed this
sentence, he stated that the person who knew
Zizi could understand the meaning of it. Zizi
— was a short name of Yevpraksiya
Nikolayevna Wolf in her childhood [2]. In
short, it can be said that to understand this
text the individual knowledge is required. The

author wrote this text relying on the
individual knowledge of a reader.

In conclusion, we restate that text
understanding IS a complicated
psycholinguistic process. Its investigation is
one of the prior issues of today.
Understanding and comprehension of text
allow to optimizing interpersonal and
international relations.
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Anumosa K. Ilcuxonozuueckue npoonemol nonumanua mexkcma. [lonumanue ycmuo2o u
NUCLMEHH020 MeKCma umeem pasHylo ncuxonocuyeckyio cmpykmypy. Illonumanue ycmunoz2o
meKkcma O3Hauaem, YMO MEKCH OCHOBAH HA OONOJIHUMENbHbIX (QAKMopax (CumyayuoHHas
0CBE0OMIIEHHOCMb, — HCECMbl,  GbIPANCEHUs  uyd, UHMOHAYUA) 6 OONOJHeHue K peyu.
Cnedoseamenvro, NOHUMAHUE YCMHO20 MEKCMA, OCHOBAHHOE HA PACUWUPPOBKE NI02UKO-
2pamMmamudeckol. CmpyKmypuvl peuu, hakmuyecku noopasymesaenm paccCMompeHue 8cex cpeocme
mekcma, Kpome pedu. B nonumanuu nucemennozo mekcma, Hem OONOJHUMENbHBIX (haKkmopos, a
MONLKO pAcCUU@poBKa 2pammamuieckol cmpyKkmypsl, Ha KOmopou oH cocmasnen. B ouanoce
MedHcOy 08YMsl NH0ObMU NOHUMAHUE OCYUJeCMEIAeMCs C UCNONb308AHUEM KOHMEKCMA GHe pedlu.
Ilonumanue ycmno2zo MoHoON02a YHUKANLHO. B yenom, nonumanue smux 08yx ¢popm peuu 0CHO8AHO
HA COBEPULEHHO PA3HBIX 3AKOHAX.

Anumosa K. Mamunu mywyHumHunz ncuxonocux myammonapu. Lllynu mavkuonaw
JIO3UMKU, 023aKU MAMHHU MYWYHUW E3MA MAMHHU MYWYHULOAH Y32a4d NCUXOI0SUK CIMPYKMYypazd
9ea 6ynadu. Mawvaymku, 023aKu MAmMHHU MYUYHUW MAMHHUHZ HYMKOAH MAWKaApu Kyuumda
omMunnapu  (8a3usAmMHYU  OUIUW, UMO-UWIOPANAD, MUMUKA, UHMOHAYUSA) 2a MAAHeAH X0.10a
oynuwnueuny anenamaou. Lllynume yuym aimuwi MYyMKUHKU, HYMKHUHS MAHMUKUL-CDAMMAMUK
MY3YTUUUHY 0eKOOIAUMUPUWIRA ACOCIAHSAH — 023aKU MAMHHU MYWYHUW — ACIUOA MAMHHUHE
HYMKOaH mawikapu 6apyua 60CUManapuniL Xam unobameaa onuwHy Hazapoa mymaou. Ezma mamunu
mywyHuwoa 3ca OyHOAU Kywumda OMUILIAp OVyIMaiiou, Y3u MAuwKul moneax 2pammamux
MY3YIMAHUSUHA pACWUDPOBKA KuiuwiHu Hasapoa mymaou. Mxkxu xuwu ypmacuoazu o0uano2od
MYWYHUW HYMKOAH MauKapuoazu KoHmekcm époamuda amanea owtupunaou. O23axKu MOHON02UK
HYMKHU MYWYHUW Y32a4a Kedaou. Ymyman aiimeanoq, HYMKHUHZ OV UKKU WAKTUHU WYUYHUUL
MYMAAKO MYPau XUl KOHYHUAMAAP ACOCUOA aMAaN2ad OULUPUTAOU.
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